[TRANSLATION]

UNITED STATES DISTRICT COURT
FOR THE DISTRICT OF COLUMBIA

OBADA MZAIK, Case No. 1:22-cv-00042-ACR
Plaintiff, Complaint for Torture
v 28 U.S.C. § 1605A
SYRIAN ARAB REPUBLIC,
Defendant.

Declaration of Mohamed Osama Nassar
I, Mohammad Osama Nassar, hereby declare the following:

1. Thave personal knowledge of the facts set forth in this declaration. If called as a witness, I

shall testify truthfully to these facts under oath.
Circumstances Surrounding the Detention

2. Tam aresident of Darayya in Damascus, and I used to work as a journalist.

3. Shortly after midnight on May 1, 2011, security and military forces raided Darayya. They
arrested all activists and everyone on the street.

4. Communications had been completely cut off in Darayya, including landline and mobile
phones, but the internet was still working.

5. Tlearned who was being arrested through friends. Indeed, one of them called me and told
me that the security forces had raided his home. He had fled before the raid and advised me
to flee because the security forces were in Darayya and were launching an arrest campaign.
Despite the warning, I did not flee because I was convinced that fleeing would be useless.
In addition, I had prior knowledge that my name was on the wanted list. I found that out

from someone in Darayya who had given me the list. [ read my name on it.
Detention

6. At 4:00 a.m. on May 1, 2011, there was a loud knock at my home. Security soldiers, who
were wearing military uniforms, then broke down the door and entered the house. There
were many of them and they were armed with weapons, ammunition and bombs. My

pregnant wife, my sister and her children were in the house with me.
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The security forces arrested me and led me to a bus outside. They bound and blindfolded
me.
The bus would stop from time to time to pick up detainees. The bus was full of detainees
and the soldiers packed us into the bus. There were several people I knew with me on the
bus.

While we were on the bus, the soldiers brutally beat us and swore at us.
Arrival at Mezzeh Military Airport

We arrived at Mezzeh Military Airport around 5:30 or 6 a.m. We were taken off the bus
with beatings, and we sat in a yard. The soldiers beat us the entire time.

We were next to the administrative office in order to hand over our belongings. A
detainee would enter, hand over his belongings, and exit. We would go in one by one. I
entered the office and was asked for my name. The soldiers took my personal belongings
for safekeeping, and then I returned to the yard. We would hear distant voices chanting
as though it was a morning meeting. The chanting was in support of Bashar al-Assad.
At that point, the soldiers beat us and told us to chant with them. So, the detainees began
chanting.

The soldiers then took us to a place similar to an Arabic-style house. I later learned that
it was the Studies Department. The building consisted of a large room on the right next
to which was a bathroom. Across from that were three single prison cells, and to the left
was a room smaller than the first room.

There were about six people even though the single prison cell measured 1.5 x 2 meters.
When the door to the single prison cells would open, we would go out to the yard and
meet with the rest of the detainees. We would only be locked in the individual prison

cells when we were being punished.
Torture at Mezzeh Military Airport

During the interrogation, soldiers would accompany me, while I was blindfolded and
bound, to a location about five meters outside the house. There was an office building
on the right, and the interrogation would take place there. Initially, the interrogation
only consisted of torture. If we were taken for interrogation, we would not be

interrogated. We would just be tortured. This occurred on a daily or semi-daily basis.
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Then, during the interrogation, they began asking me whether I had participated in the
demonstrations and whether I would carry a weapon.

I remained in the solitary confinement cell for about ten days. I was then moved to
another prison cell in the building across from the house wherein I was being detained.
They put me in a room measuring 4 x 5 meters. There were about seven to ten people
in the room.

I was interrogated two or three times with beatings. The questions were the same as
before. One of my ribs was broken as a result of the beating. Several days after being in
that room, I heard the sounds of beating and screaming outside. Then they brought that
detainee into my room. He was bluish from the severe beating he had endured, covered
in blood, and his eyes were swollen from the blows.

I stayed in this room for about a week, after which they transferred me and several other
detainees to another location. They loaded us into a van and took us inside the airport
to a place referred to by the detainees as the "gym." There were two rooms in that
building with a guardroom next to them. They took me into a room with an iron door.
The room was about 8 meters deep by 4 meters wide. There was a bathroom in the front.
It also contained a board (blackboard) and a threshold in front of the board.

When I entered the room, the detainees began beating me. The detainees who beat me
were Intelligence Service soldiers having the rank of Assistant and Senior Assistant.
They had been imprisoned as a result of corruption cases. There were nine such
detainees. There were a total of 40 people in that hall.

We would be interrogated after being blindfolded and bound at the hands. We would be
taken to the interrogation location by either van or military vehicle. We would be
brutally beaten or interrogated in a tile-covered yard in front of the gym. I would be
beaten less in that location than in the other location. The interrogators knew everything
about me, including the dates of my arrest during the revolution and before the
revolution. This information was provided by one of the people they had interrogated
more than once, namely Colonel Suhail Al-Hassan.

We would be tortured with beatings and sometimes by being made to stand for long
periods of time with our hands up. On one occasion, the soldiers brought an East Daraa
resident to the room where [ was at the gym. I think he had died from torture. [ remained
in that room for about a month. The detainees would leave the room until there were

five of us detainees in the room.
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Air Force Command and Release from Custody

Thereafter, a soldier came and called out names. My name was not among them. They
all got out, the room became empty, and I became alone in the room. The soldier then
returned and asked me for my name. I told him and he took me. We boarded a bus and
went towards the Fourth Division.

We arrived about an hour later. I remained outside the Airport for hours. I was then
moved to the Air Force Command. I learned that [ was at Air Force Command two days
later from the prisoners.

I remained at Command for three nights. I was then moved to Criminal Security where
I remained for two days. I then went to the court in Qaboun, which transferred me to the
Darayya Court and I was released on the same day, because the judge issued an order
releasing me.

I was released about two months after my arrest. I was released in late July of 2011. I

did not know what charge had been leveled against me.

I, Mohamed Osama Nassar, hereby declare under penalty of perjury pursuant to US law that

the foregoing is true and correct.

Prepared on October 7, 2024 in (Manchester, UK).

[hw:]
Mohamed Osama Nassar

[signature]
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